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Resums dels Cants VII, VIII i X a XV 

 

 

Resum del Cant VII (Η) 

 

 Ἕκτοπορ καὶ Αἴαντορ μονομασία Combat entre Hèctor i Aiant 

La retirada dels cadàvers 

 

 Hèctor retorna al combat acompanyat de Paris, i entre tots dos fan una gran mortaldat entre els 

argius, davant la qual cosa Atena, protectora dels grecs, baixa des de l’Olimp, però li surt a l’encontre 

Apol·lo, protector dels troians, que li proposa de posar fi a la lluita d’aquest dia, suscitant en Hèctor la idea 

de desafiar a un combat singular el més valent dels aqueus. Aquesta conversa arriba a oïdes d’Helen, el 

germà endeví d’Hèctor, que li fa saber quina és la voluntat dels déus, i tot seguit l’heroi troià fa aturar el 

combat i fa aquesta proposta als seus enemics. Els principals caps dels aqueus, esperonats per Nèstor, 

accepten el desafiament, i després de tirar-ho a sorts resulta escollit Àiax Telamoni (o Àiax el Gran, dit així 

per diferenciar-lo d’Àiax Oileu). Té lloc el duel, força igualat, fins que arriba la nit i acudeixen els heralds 

d’ambdós exèrcits per convèncer els herois d’aturar el combat, els quals així ho fan i s’acomiaden després 

d’haver-se intercanviat regals. 

 Ja de nit se celebra consell en un i altre bàndol. A la tenda d’Agamèmnon, Nèstor aconsella pactar 

amb l’enemic una treva per recollir els cadàvers, i per construir un mur i cavar un fossat que protegeixin el 

campament dels grecs i les seves naus varades a la platja. A Troia, l’ancià Antènor aconsella en l’assemblea 

de tornar Hèlena amb els seus tresors, proposta aquesta rebutjada resoludament per Paris, que al seu torn 

proposa de tornar als aqueus només els tresors d’Hèlena.  

 L’endemà, quan un herald dels troians els la fa saber de bon matí per ordre del rei Príam, aquesta 

proposta al seu torn és rotundament rebutjada pels argius, si bé Agamèmnon accepta la treva demanada per 

Paris per tal que cada bàndol pugui recollir i incinerar els seus morts. Pel seu cantó, els grecs aprofiten també 

aquesta treva i aquest dia per portar a terme la idea defensada per Nèstor, i –contra la voluntat de Posidó, 

apaivagat per Zeus– construixen un mur circumdat per un fossat en defensa de les seves naus. 

 

 

Resum del Cant VIIII (Θ)  

 

 Θεῶν ἀγοπά 

Κόλορ μάση 

Assemblea dels déus 

Batalla truncada 

 

 Té lloc una assemblea dels déus, en la qual Zeus prohibeix als immortals d’acudir en ajuda tant de 

grecs com de troians. Tot seguit el pare de déus i homes es dirigeix al cim del mont Ida, prop de Troia, per 

contemplar des d’allà la batalla, que ja a trenc d’alba ambdós bàndols es diposen a reprendre, i pesa els genis 



de la mort d’uns i altres sobre les balances àuries, trobant que baixa més la sort dels grecs i s’alça més en alt 

el platet dels troians. 

 Aleshores amenaça tot tronat els aqueus, esperona els troians, actuant així ell sol entre els déus, i la 

batalla que segueix, en la qual assumeixen el paper principal Diomedes per part dels dànaus i Hèctor per part 

dels dàrdans, té com a resultat la retirada forçosa dels primers cap a les naus, per tal de portegir-se darrera el 

mur i el fossat del seu campament. 

 Hera demana llavors a Posidó la seva intervenció en favor dels aqueus, però aquest s’estima més no 

contrariar Zeus, que per la seva banda atén ara el lament d’Agamèmnon i envia un senyal favorable als grecs 

sota la forma d’una àliga que deixa caure un cervatell sobre el seu altar al campament vora les naus. 

 En veure això nombrosos cabdills aqueus decideixen contraacar, i entre ells destaca Teucre, qui amb 

les seves fletxes causa greus dansy entre les files troianes, fins que acaba ferit per Héctor. Es produeix 

aleshores per segon cop la desbandada dels grecs cap al seu reducte fortificat, davant la qual cosa Hera i 

Atena decideixen davallar de l’Olimp per acudir en el seu ajut, però des de l’Ida estant Zeus se n’adona i els 

envia Iris per advertir-les del seu càstig si intervenen en la batalla.  

 Tot seguit, Zeus torna a l’Olimp, i allà anuncia a Hera una derrota més greu encara dels aqueus per al 

dia següent, car està fixat pel destí que Hèctor no deixarà el combat fins que Aquil·les deixi el seu aïllament 

per lluitar entorn del cadàver de Pàtrocle. 

 En arribar la nit s’interromp la batalla, i els troians celebren una assemblea, en la qual Hèctor es 

lamenta de no haver pogut expulsar els aqueus, i disposa que les tropes troianes passin la nit a la plana, per 

primer cop fora de la ciutat, i acampin davant del campament aqueu per poder donar l’endemà la rematada a 

la seva victòria. 

 

 

Resum del Cant X (Κ)  

 

 Δολώνεια La Dolonia 

 

 
 Agamèmnon, que no pot dormir, desperta la resta de cabdills. Tots ells estan preocupats per la seva 

seguretat, i deliberen en el fossat mateix. Diomedes i Ulisses emprenen una missió nocturna per espiar els 

troians, i a mig camí atrapen Doló, que per encàrrec d’Hèctor anava a fer el mateix al campament dels 

aqueus. Abans que el matin, Doló, qui creu que així salvarà la vida, declara als dos cabdills aqueus l’arribada 

d’un important reforç als troians, un contingent de tracis sota el comandamnet del seu rei Resus. Diomedes i 

Ulisses donen mort a un bon nombre d’aquests guerrers mentre dormen en el seu campament, incloent-hi el 

seu cap Resus, de qui els dos aqueus s’emporten els magnífics cavalls. 

 

 

 

 

 



Resum del Cant XI (Λ)  

 

 Ἀγαμέμνονορ ἀπιστεία Les gestes d’Agamèmnon 

 

 Arribat el matí, Agamèmnon s’arma i duu l’exèrcit a la batalla. Héctor se li oposa, però es produeix 

la fuga dels troians davant la bravesa d’Agamèmnon, i des de l’Ida Zeus adverteix Hèctor que no entri en 

combat fins que vegi Agamèmnon ferit. Així ho fa quan Agamèmnon es retira ferit, i també han de tornar 

ferits a les naus Diomedes i Ulisses. Aquil·les envia Pàtrocle que pregunti a Néstor qui és el ferit que ell 

acompanya, qui resulta ser Mcàon, l'heroi grec encarregat de guarir els seus companys. Commogut per les 

paraules de Néstor, Pàtrocle troba Eurípil en tornar a la seva tenda i se l’enduu per atendre’l. 

 

 

Resum del Cant XII (Μ)  

 

 Τεισομασία La batalla del mur 

 

 Héctor, per consell de Polidamant, fa que les seves tropes s’organitzin en cinc columnes per a l’atac. 

Asi amb el seu batalló avança cap al portal esquerre, defensat pels lapites. Hi ha un signe de mal averany per 

als troians, i Polidamant avisa Héctor, que no en fa cas. Zeus envia als aqueus un vent que aixeca la pols i els 

ofusca. Hèctor ataca directament el mur, i els dos Àiax exhorten els aqueus a resistir. Sàrpedpn i Glauc s 

aproximen a la torre de Menesteu, en defensa de la qual corren Àiax Telamoni i Teucre. Glauc es retira ferit. 

Sàrpedon arrenca un merlet de la muralla aquea, i Hèctor estavella una porta de la muralla... Es produeix 

irrupció dels troians dins el campament dels grecs. 

 

 

Resum del Cant XIII (Ν)  

 

 Ἐπί ταῖρ ναςσί μάση La batalla vora les naus 

 

 D’amagat de Zeus, Posidó acut en ajuda dels aqueus. Els dos Àiax defensen amb èxit la torre de 

Menesteu assaltada per Hèctor. A l’ala esquerra, Idomeneu i Meríones lluiten bravament contra els troians, 

manats aquí per Eneas i Paris. Per consell de Polidamant, Hèctor conjura els seus comandants que lluitin 

units o bé que es retirin, i es produeix un atac més enèrgic dels troians. 

 

 

 

 

 

 

 



Resum del Cant XIV (Ξ)  

 

 Διὸρ ἀπάτη L’engany de Zeus 

 

 Nèstor ofereix aliments al ferit Màcaon, però quan sent el terrabastall surt precipitadament de la 

tenda a observar què passa. Es troba amb Agamèmnon, Diomedes i Ulisses, ferits i esgotats per les seves 

ferides. Ulisses reprèn Agamèmnon, que proposa deixar l'empresa i marxar. Per consell de Diomedes 

s’adrecen a animar els aqueus amb la seva presència. Posidó conforta Agamèmnon. Hera es posa el cinyell 

d’Afrodita i fa adormir Zeus als seus braços, al cim del mont Ida, perquè Posidó pugui ajudar obertament els 

aqueus. Àiax encerta amb una pedra Héctor, que queda desmaiat en ple camp de batalla. Ara són els troians 

els qui escapen. 

 

 

Resum del Cant XV (Ο)  

 

 Παλίωξιρ Contraofensiva aquea des de les naus 

 

 Zeus es desperta i s’indigna amb Hera. Tot seguit mana que Iris i Apol·lo el vagin a trobar a l’Olimp, 

aquest perquè vagi al camp de batalla i faci que Posidó es retiri del combat, aquella perquè recuperi Hèctor i 

esveri els aqueus. Tot passa així. Hèctor amb l’ajuda d’Apol·lo posa en fuga els aqueus, que es retiren al seu 

campament. Amb el suport d’Apol·lo, creua el fossat amb el seu carro i traspassa el mur dels aqueus. A la 

tenda d’Eurípil, Pàtrocle sent el fragor de la batalla, i corre a trobar Aquil·les per commoure’l davant de la 

desfeta aquea. El aqueus reculen cap al darrere de la primera fila de navilis. Només Aiant Telamoni lluita 

amb una llarga llança des de les cobertes de les naus, i defensa la de Protesilau, a punt de ser incendiada per 

Hèctor. 


